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(;x00a/1apbIHBIH) TAKBIPHINTAPBI MEH FHLIBIMHU JKeTeKIIIepi

JIMIUTOMIBIK KYMBICTAPBIHBIH TAKBIPBIITAPHI FruteiMu
Ne | CryneHTTIH TONBIK ToOBI | KETEKIIIHIH TOJIBIK
aTBI-)KOHI aTBI-KOHI, FEUIBIMH
Kazak Timinamge Opsic TiTiHIE AFBUINIBIH TUTIHIE ASPEIKECI, FHUIBIMU
aTarbl
1 AbpaxmaHoBa JKapnamainslk MoTiHAETI ManurynsaTHBHBIE Manipulative B036- | BmwkkenoBa Aliryinb
AnnOuHa MaHUITYJISIUSITBIK TEXHOJIOTUH B PEKJIAMHOM technologies in the | 2310- EpmexoBHa,
KankenaguHoBHa TEXHOJIOTHUSLIAP TEKCTE advertising text 19-01 n.¢.H., mpod.
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2 Amxkan Anmac AJaMHBIH 3USITKEPIITIH JIMHTBO-CTHIIMCTHYECKHE Linguistic and B036- CapcukeeBa
Hapsxanysibt OingipeTiH JTUHTBO- cpeacTBa 0003HaYAKOIINE stylistic means of | 2310- ['ynbHap
CTHJIMCTUKAJIBIK Kypajiap MHTEJUIEKTYyalIbHOCTh denoting human 19-01 KycaiienosHa,
(Ka3ak >KoHE aFbLIIIbIH yeoBeka (Ha MaTepuaie intellectuality K.().H., JOICHT
napeMuUsIIapbl HETi31H1e) Ka3aXCKUX U aHTJIHHCKUX (based on the
apeMuii) material of Kazakh
and English
paroemias)
3 banmankyn Makan-morenaeperi HanmonansHo-KynbTypHBIE National and B036- Kenxeraena
Bekachbin TeHICPIIK 0COOEHHOCTH ICHIEPHBIX cultural features of | 2310- | T'yn3upa KabaeBHa,
BeitbiTybl KaThIHACTAP/IbIH YITTBIK- | OTHOIICHMIA B mocioBuiax u | gender relations in | 19-01 K.¢.H.
MOJICHU EPEKIICITIKTEPI. MOTOBOpPKax. (Ha MaTrepuase proverbs and
(Ka3aK »oHE aFbUIIIBIH Ka3axCKOro W aHriuiickoro | sayings. (based on
TIJEPiHIH MaTepHAaIbI SI3BIKOB) the Kazakh and
HETI31H/e) English languages)
4 | bankamoOaeB EnOex bykapansik aknapar ®Deiixk 8 CMU kak Media reports of | B036- | AnadpunoBa Maauna
TanraTyssl KYpaJlapbIH/IaFbl KaJIFaH WHCTPYMEHT JUISI fake news language | 2310- JlaTpimoBHa,
xabapiapabIH MaHUIYJIAIUN as a tool for 19-01 K.(.H.
MaHHITYJISIUSUTBIK CHITATHI manipulation
5 bateipbexoBa ATBUIIIBIH jKOHE Ka3aK CpaBHUTENBHO- Comparative and | B036- Beiicembaena
Anena MapatoBHa | TUIIEpIHIET «XKETICTIK» | COMOCTaBUTENbHBIN aHanu3 | contrastive analysis | 2310- l'ynpmar
KOHIIENTICIH KOHIIETITA «yCIeX» B of the concept of 19-01 | 3eiinenxabuaeHOBHA,
CaJIBICTBIPMaJIbI- AHTJIMHCKOM UM Ka3aXCKOM "success™ in PhD moktop
CaJIFacThIpMaJIbl TAAAY A3bIKax (Ha MpuMepe English and Kazakh
(KepKeM IbIFapmaiap XY/I0’KECTBEHHBIX languages (by the
MBICAJIBIH/IA) MIPOMU3BEICHUH) example of works
of fiction).
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3aHBUIBIFBI (KOPKEM
HIbIFapMaap MbICajbIHIA)

AHTJIMMCKOM SI3bIKE (Ha
MpUMepe XyI0KESCTBCHHBIX
MIPOU3BEICHUN )

(by the example of
works of fiction)

6 bamap Aiicyny Kaszipri »apHaMaibIk SI3bIKOBas Urpa B Language game in | B036- | AxxwurutoBa Aceib
ChIpibIOaiiKbI3bl | MOTIHAEP/ACTI TUIAIK OWBIH | COBpPEMEHHBIX peKiaMHbIx | modern advertising | 2310- [llepanuesHa,
TEKCTax texts 19-01 PhD noxrop
7 bek3aTKbI3bl Comepcer MO3MHBIH SI3bIKOBBIC CPE/ICTBA, Linguistic means of | B036- CapcukeeBa
CrimOar «Teatp» 0003HavaroIINe SMOIHI B denoting emotions | 2310- ['ynbHap
IIBIFaPMAaChIH IAF bl npoussenennn Comepcer in Somerset 19-01 KycaiienosHa,
AMOIUSIAPIbI OUITIpETIH Moonwm «Teatp» Maugham’s work K.(.H., TOIIEHT
TUIK Kypaiaap “Theater”
8 bupxan Opin AFBUILIBIH aybI31Ia Xe3UTallMOHHEBIC SIBJICHUS B Hesitation BO036- Kemxuroxxuna
Hypxanysr celneyinzeri AHTJIMICKOM YCTHOH peun phenomena in the | 2310- Kaprnprram
XE3UTALASITBIK spoken English 19-01 CepukOaeBHa,
KyOBLIBICTap language PhD noktop
9 EpraeBa Jlana AFBUIIIBIH TUTIHACT1 JIMHTBOCTHJIMCTHYECKUE Linguostylistic B036- Beticembaena
Ep6osoBHa TEKTIK aTayJapablH 0COOEHHOCTH H features and 2310- I'ynpmar
JINHTBOCTUINCTHKAJIBIK 3aKOHOMEPHOCTh patterns of family | 19-01 | 3eitHenxabuaeHOBHA,
epeKIIeNikTepi MeH (baMIITEHBIX UMEH B names in English PhD moktop
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10 | KanmyxanberoBa Cort TiniHig JIuHrBOMpParMaTUyECKue Linguopragmatic | B036- Kenxuroxuna
Acem JMHTBONparMaTHKaIbIK | 0coOeHHOCTH cyneOnoi peun | features of judicial | 2310- Kapusiram
bepukkanueBHa | epekuiemikTepi (aFbLIMIBIH (Ha matepuare speech (based on | 19-01 CepukbaeBHa,
TiMIHIET1 aABOKATTHIK AHTJIOA3BIYHOTO the material of the PhD nokrop
JTUCKYPCTBIH MaTepUAIIbI aJIBOKaTCKOTO JTUCKypca) English-language
OoiibIHIIA) lawyer's discourse)
11 XKynycosa Baranay cwiH eciMaepin CpaBHUTENBHO- Comparative - B036- Kenxeraesa
ApyxaH CaJIBICTBIPMAJIbI- COTIOCTaBUTEIIHHOE contrastive study of | 2310- | T'ymupa KabaesHa,
KanaTkpI361 CaIIFacTBIPMAJIbl 3€PTTEY MCCIIeZIOBAaHHNE OIICHOYHBIX evaluative 19-01 K.¢.H.
(aFBUIIIBIH JKOHE Ka3ak, npusaraTeabHbIX (Ha adjectives (based on
TUIICPIHIH MaTepUalIbl Marepualie aHTJIHICKOro U the material of
HETI31H/E) Ka3aXxCKOTO S3BIKOB) English and Kazakh
languages)
12 | )KymabGekoBa /luna | AmxaMHBIH MiHE3-KYJIKbIHA OTHOJIMHIBUCTUYECKUE Ethnolinguistic B036- Kenxeraesa
CasToBHA 0aliIaHbBICThI Ka3aK JKOHE ocobenHocTH ka3axckux u | features of Kazakh | 2310- | I'ym3upa KabGaesHa,
aFbUIIIBIH MaKaJI- AHTJIMICKUX TIOCIIOBULL U and English 19-01 K.(.H.
MOTENICPIHIH MOTOBOPOK, CBSI3aHHBIX C proverbs and
ATHOJIMHI'BUCTHKAIIBIK XapaKTepoOM YeJOoBeKa sayings related to
epeKIenikTepi human character
13 WNucebaeBa XKacrap Timi 3HaueHUE CUMBOJIOB B The meaning of | B036- | AnadpunoBa Maauna
ApyxaH TaHOAIapPBIHBIH MOHI MOJIOJIS)KHOM SI3BIKE symbols of the 2310- JlaTbimoBHa,
KaiiparoBna (cmaibinmap T1.0) (cmaitnibl T U.11) youth language 19-01 K.(.H.
(emoiji etc.)
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14 KamusieBa Tononumaepain Tunonoruveckue u Typological and | B036- | AwxxurutoBa Aceinb
Hypcumar TUIOJIOTHSIJIBIK KOHE (byHKIMOHAIbHBIE functional features | 2310- [lepanueBHa,
MyxuTtoBHa (YHKIHOHAIIBIK 0COOEHHOCTH TOIIOHMMOB of toponyms 19-01 PhD nokrop
epeKIIemKTepi
15 Kenxerynos Kasipri Opuran-arbuiiibiH | JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHUECKUH The B036- Beticembaena
Acxat Kanatosuu TLMIHIH CO3H1K ACIIEKT B JICKCHUKE linguoculturological | 2310- I'ynbrrat
KYPaMbIH/aF bl COBPEMEHHOTO OPUTAHCKOTO- aspect in the 19-01 | 3eiinenxabuIeHOBHA,
JIMHTBOMOICHUETTAHY AHIJIMIICKOTO sI3bIKa (Ha vocabulary of the PhD nokrop
acIeKkTici (KopKem IpUMepe XyA0KECTBEHHBIX modern British-
HIBIFapMajIap MBICAIIBIH/IA) IPOU3BEICHHUI ) English language
(by the example of
works of fiction)
16 Jlen Apyxan AFBUIIIBIH TUTIHJET] [IparmaTtudeckas Pragmatic B036- beiicembaeBa
AMaHTalKBI3bI MeTadopabIK BapHaTUBHOCTh variability of 2310- I'ynpmar
MaFBIHAHBIH MeTahOpUIECKOT0 3HAUCHUS metaphorical 19-01 | 3eiinenxabuaeHOBHA,
parMaTUKaIbIK B QHTJIMICKOM SI3bIKE (Ha meaning in English PhD noktop
BapHUAaIMACH (KOPKEM npumepe xyaoxkectBeHHbIXx | (using the example
IIBIFapMaiap MbICAJIBIHIA) MIPOU3BEICHUI ) of works of fiction)
17 Manusp6ex ATBUIIIBIH jKOHE Ka3aK [IparmaTtuka Pragmatics of B036- | bazapGekoBa JXKanar
AKMapkaH TUIIEPIHCT1 KOMMYHUKATHUBHBIX communicative 2310- Husa30aeBHa,
Kaitpatkpi3bl SKOJIOTUSIIBIK CTpaTeruii B 3KOJOTUYECKOM strategies in the 19-01 K.IL.H.
JMCKYPCTaFbI JMCKYpCE aHTIUHCKOTO U ecological
KOMMYHHUKATHBTIK Ka3aXxCKOTO SI3bIKOB discourse of the
CTpaTeTHsIaP IbIH English and Kazakh
MParMaTuKacel languages
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18 Meiipam 3aMaHayu aFbUIILIbIH- Posb uHTEppOraTUBHBIX The role of B036- Beiicembaena
Cannyrar Ka3ak oneouerinaeri KOHCTPYKIIUH B interrogative 2310- ['yabpimat
TesneyKkpI3bl MHTEPPOraTUBTI COBPEMEHHOM aHIJIOo- constructions in 19-01 | 3eiiHenxabuICHOBHA,
KYPBUIBIMIAPABIH POJIi Ka3axCKOM JMTeparype modern English- PhD nokrop
Kazakh literature
19 | MeiipaMOCKKbI3bI AFBUIIIBIH, Ka3aK KOHE JIMHrBUCTHYCCKAS Linguistic paradigm | B036- HcmarynoBa
Junapa OpbIC TiIAEpiHIETI Ta0y napagurma tady B of taboo in English, | 2310- ['ynbHap
ce3lepIiy AHTJIMHACKOM, Ka3aXCKOM H Kazakh and 19-01 | Kynemyxam0eToBHa,
JIMHTBUCTHKAJIBIK PYCCKOM sI3bIKax Russian languages K.Q.H., mpodeccop
apaurMachl
20 | Mongaxan Quia MoeHreTapabiK JIMHTBO-KYJIBTYpHAs Linguistic and B036- HcmaryoBa
KaiibipOepreHKbI3bI KaThIHACTAP/IbI crierduka napeMui cultural specifics of | 2310- ['ynbHap
KOPCETETIH Ka3aK KoHe Ka3aXCKOI'o U aHTJIUICKOro the Kazakh and 19-01 | Kynbemyxam0eToBHa,
aFbUTIIBIH TiIEPI SI3BIKOB, OTPAKAIOIITHX English language K.(.H., mpodeccop
HapeMHSLTAPbIHBIH MEXKYJIbTYpHBIC OTHOIICHHUs | paremias reflecting
JIuHTBO-MOIEHU cross-cultural
epeKIIeNiri relations
21 | MysTtoBa Mepeke | AfbuILIbIH 9feOueTiHAeri | YpOaHucTHYeCKas Mpo3a B Urban prose in the | B036- | AxxurutoBa Acenb
CaOuTKBI3EI ypOaHUCTUKABIK TTPO3a AHTJIMICKOM TUTEepaType English literature | 2310- [lepanueBHa,
19-01 PhD noxrop
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22 | Hapuman Mupac Ceilniey KaKTbIFBICHI I'ennepubie ocobennoctu | Gender peculiarities | B036- Kenxeraena
barnaTyibl JKar IaibIHIaFr bl KOMMYHHUKATHBHOT'O of communicative | 2310- | T'yasupa KaGaeBHa,
aMepHUKaH/IbIKTap MEH MOBEJICHUS AMEPUKAHIIEB U behavior of 19-01 K.¢.H.
Ka3aKCTaHIBIKTaP IbIH Ka3axCTaHIIEB B CUTYaIIUAX Americans and
KOMMYHUKATHBTI MiHE3- pEYeBOro KOH(MIHMKTA. Kazakhstanis in
KYJIKBIHBIH T€HIEPIIiK situations of speech
epeKIIeTiKTePI. conflict.
23 Opa3zait Anenp AFBIIIIBIH JK9HE Ka3aK CrepeoTurisl My>X4uH B Stereotypes of men | B036- Kenxeraesa
YKaunbekoBHa JMHTBOMOICHUETTEPIH/IET AHTJIMICKOMN U Ka3aXCKOU in English and 2310- | T'ymsupa KabaesHa,
epIIepIiH CTEPEOTHIITEP1 JUHTBOKYJIBTYpaXx. Kazakh linguistic | 19-01 K.(.H.
cultures.
24 Ca0bIp)kaHoBa XKacanasl ceznepai YnorpeOienue Use of artificially | B036- HcmaryoBa
Torxan Ka3ipri arbUIIIBIH, Ka3aK WCKYCCTBEHHBIX CJIOB B formed words in | 2310- ['ynbnap
CalbIpKaHKbI3bI YKOHE OpBIC TUIAEpiHAe COBPEMEHHOM aHIJIMMCKOM, modern English, 19-01 | Kynbemyxam0eToBHa,
KOJIaHy Ka3aXxCKOM U PyCCKOM Kazakh and K.(.H., mpodeccop
SI3BIKAX Russian
25 CaznBakacoBa Komenetke JIMHTBO-CTUIINCTUYECKUIA Linguistic and B036- | AnapunoBa Maauna
MapwuTta TOJIMaFaH1ap IbIH aHaJIN3 arpecCUBHON stylistic analysis of | 2310- JlaTbinoBHa,
Ep6ornoBHa arpecCHsUIbIK JIEKCUKH the minors 19-01 K.¢.H.
JICKCMKACBhIHA JTMHI'BO- HECOBCPIICHHOJICTHUX aggressive
CTHJIMCTUKAJIBIK TaJay vocabulary
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XIX-XX centuries.

26 Canchbi30ait AFBUIIIBIH TUTIHJETI Jlekcuko-crunuctudeckuin | Lexical and stylistic | B036- CapcukeeBa
XKanmoc Cepikyiibl | KapHaMaHBIH JIEKCHKO- aHaJIN3 aHTJIOA3BIYHOMN analysis of English- | 2310- ['ynbHap
CTHJIMCTUKAJIBIK TAJIJAHYBI peKJIamMbl language 19-01 KycaiienosHa,
advertising K.().H., JOICHT
27 Tyrtunbaesa OJIEMHIH TUIIK YucnoBasi CHMBOJIMKA B Numerical B036- | buxxkeHoBa Airyinb
Manuna OCUHECIHAETT CAHIBIK SI3BIKOBOM KapTuHe mupa (Ha | Symbolism inthe | 2310- EpmekoBHa,
MapaTKbI3bl CHUMBOJIM3M (aFbUIIIBIH marepuaie anrauiickoro u | linguistic picture of | 19-01 1.¢.H., mpod.
JKOHE Ka3aK TiIAEPiHiH Ka3aXxCKOTO SI3BIKOB) the world (based on
MaTepualibl HEeTi3iH/Ie) the material of
English and Kazakh
languages)
28 | TypreiH Aibkan Menua TUCKYpCHIHAAFbI CpelncTBa si3bIKOBOTO Means of linguistic | B036- Kenxuroxuna
EpxaHKbI361 TIAMIK MAaHUITYJISLAS MaHHITYJIUPOBAHUS B manipulation in 2310- Kaprnprram
Kypasiaaps! (aFbLIIIBIH MenuamucKypee (Ha media discourse | 19-01 CepukbaeBHa,
TUTIHZET1 MaTepHat Marepuae aHTJTUIHCKOTOo (based on material PhD noktop
HETI31H/Ie) SI3BIKA) of the English
language)
29 | VYrebaeBa Muabar Ka3zak >koHe arbLIIIBIH OO0pa3 KEeHIIUHBI B Images of women | B036- | Ana¢puHoBa ManuHa
bazapOaifkpI3e oneOueTiHAeT! oleNnepIiH Ka3aXxCKOU M aHTJINNCKON in Kazakh and 2310- JlaTeImioBHa,
oeitnenepi - XIX- XX ¥r. | mureparype — XIX- XX BB. | English literature - | 19-01 K.¢.H.
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30 VYTeeBa JXas0ama reutbIME koHE | SI3bIKOBBIC Xapaktepuctuku | Linguistic features | B036- Kenxuroxuna
Tanmonnan aKaJICMHSUTBIK MUCbMEHHOTO HAYYHO- of written 2310- Kapnpiram
MyTanumnoBHa JMCKYPCTBIH TUIIK akaJieMH4yeckoro auckypca | scientific-academic | 19-01 CepukbaeBHa,
CHITaTTamasaphbl (Ha matepuaie discourse (based on PhD nokrop
(aFpUTIIBIH TUTIHIET1 AHTJIOSI3BIYHBIX HAYYHBIX material of English
FBUIBIMH MOTIHJIED TEKCTOB) scientific texts)
HET131H/C)
31 Kypman6aii 3amaHayu menua KoMMyHHKaTHBHO- Communicative and | B036- | AwkurutoBa Aceib
boraro3 JUCKYPCTHIH MparMaTH4YeCKue acreKThl pragmatic aspects | 2310- [lIepanueBHa,
OpKEHKBI3BI KOMMYHHUKATHBTI- COBPEMEHHOTO of the modern 19-01 PhD nokrop
[ParMaTUKajbIK TYCTaphl MeIuamucKypea (Ha mediadiscourse (on
(kopriopaTuBTi Marepualie KOpropaTuBHBIX the basis of
WHCTarpamm- WHCTarpaM-aKKayHTOB) corporate Instagram
AKKayHTTap/IbIH accounts)
MaTepHuaiapbl OOMBIHIIA)
32 O01IKachIM Kasipri menua- I'pammarnueckas Grammatical B036- | buwxkkenoBa Aiirynb
dapusa JICKYPCTaFbI (YHKIIMOHATIBHOCTD functionality of 2310- EpmexoBHa,
MyCBIpMaHKBI3HI (pa3eonorusITbIK (dpazeona0ru3MoB B phraseological units | 19-01 1.¢.H., mpod.
OipmiKTepaiH COBPEMEHHOM MeJHa- in modern media
rpaMMaTHKAJIBIK JHCKypCe discourse
(GYHKIIMOHAJIBIFbI
33 O1u Aiinana belipecmu aray xoHe HeodunumansHoe ums u ero Unofficial name | B036- | BmxkkenoBa Airyib
FansIiMokaHKBI3BI OHBIH JIMHTBUCTUKAJIBIK JTUHTBUCTUYECKAS TIPUPOJIA and its linguistic 2310- EpmekoBHa,
TaObUFaThl (aFbUIIIBIH (Ha matepuane anriuiickoro | nature (based on the | 19-01 1.¢.H., mpod.
KOHE Ka3ak TiIepiHeri 1 Ka3aXCKOTO S3BIKOB) material of English
MaTepuaaapsl HET131HE) and Kazakh
languages)
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34 OKIMKaHOBA AFBUILIBIH TUTIHIH CemaHTHKa BETOBBIX Semantics of color | B036- Capcukeena
AKHYp ACXaTKbI3bI (bpa3eonorusIIbIK 0003Ha4YECHHI BO symbols in 2310- I'yneHap
OipJiKTepiHIeri TyC (bpazeonornyecKux phraseological units | 19-01 KycaiienoBHa,
Oenrizepinig SIMHULAX AHTJIIMHACKOTO of the English K.().H., JOICHT
CEMaHTHKAChI SI3BIKA language
35 AnNTBIHXaHOBA AcconmanusiibiK epicTep AcconmaTuBHbBIE TIOJS KaK Associative fields | B036- | [lyiicekoBa Kysisi
AnuHa TUIJIK CAaHaHBIH (hparMeHTHI SA3BIKOBOTO as fragments of 2310- KepumbekorHa,
OTIMXaHKBI3bI (bparMeHTTepi peTiHje CO3HaHUs (Ha MaTepuase linguistic 19-02 1.¢.H., mpod.
(fox/Tynxi cesnepi cio fox/ nuca) consciousness
OoiibIHIIA) (based on the words
fox/ nuca)
36 | AxmenmmHa Ancy | AMEpUKaHIbIK HHTEPHET JInHrBO-CTHIIMCTHYECKHE Linguistic and B036- | Hypkenosa Cayie
JlaHuoBHA CJICHT1HIH 0COOEHHOCTH stylistic features of | 2310- CastmOexoBHa,
JIMHTBUCTUKAJIBIK JKOHE aMEPUKaHCKOI0 NHTEPHET American Internet | 19-02 K.(.H.
CTHJTMCTHKAIIBIK CIICHTa slang
epeKIIeNikTepi
37 AxmeTkaHOBa XKapnama MoTiHIHIH OCcoOEeHHOCTH SI3BIKOBBIX Peculiarities of B036- | Hypkenosa Cayie
Kammia TUTIK 9KCTIPECCUBTI BBIPA3UTEILHBIX CPEJICTB language expressive | 2310- CnssmOeKxoBHa,
AMUPKBI3BI KypaJlJapbIHbIH PEKIaMHOTO TEeKCTa (Ha means of the 19-02 K.¢.H.
epeKIIeNiKTepi (aFbUIIIBIH | MaTepHaje aHruiickoro u | advertising text (on
KOHE OPBIC TUIIEPiHIH PYCCKOTO SI3BIKOB) the material of
MaTepHaibl OOIBIHIIA) English and
Russian languages)
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of phraseology

38 | EcanueBa AnbOuHa ®dpa3zeonorusiarsl @OpeiiMOBBIii aHATTU3 BO Frame analysisin | B036- | HyiicexoBa Kymsim
baraTKbI361 bpeiimaik Tanmay dbpaseonoruu (Ha npumepe | phraseology (on the | 2310- KepumMOekoBHa,
(ELECTION d¢peiimi ¢peiima ELECTION) example of the 19-02 1.¢.H., mpod.
OoiibIHIIA) frame ELECTION)
39 Konamanona Ceiiney KapbiM Crpareruu BeXJIMBOCTH B Politeness B036- Hcmarynosa
I'ynpnana KaThIHACHIHIaFbl peueBoit kommyHuKkaiuu (Ha | Strategies in Speech | 2310- ['yapHap
XanrsipxanoBna CBHIMTANBUTBIK npuMepe OpPUTAHCKOTO Communication (on | 19-02 | KynemyxamOeToBHa,
CTpaTerusiapbl aMEPUKAHCKOr0 MeIna the example of the K.(.H., mpodeccop
(bpuTaHbIK KoHE MIPOCTPAHCTB) British and
aMepHKaH/IbIK MeIra American media
KEHICTITiHIH MBICATBIHIA) space)
40 | KymroBa Maka AFBUIIIBIH KOHE OPbIC ['ennepusble cTepeoTunsl B Gender stereotypes | B036- | Hypkenosa Cayie
HcaeBna MaKaJI-MoTeJIepiHeT AHTJIMACKUX U PYCCKHUX in English and 2310- CnsimOexoBHa,
TeHJIEPIIK CTEPEOTHIITED IIOCJIOBUIIAX U TIOTOBOPKaxX Russian proverbs | 19-02 K.(.H.
and sayings
41 | Kymy6aeBa Cayine ®pas3eosIorusHbIH Hayunsle moaxozas! k Scientific B036- | yiicekoBa Ky
Haramm6aeBna OOBEKTICIH 3epTTeyeri UCCIIEIOBAaHUIO 00bEKTa approaches to the | 2310- KepumbekoHa,
FBUIBIMH OarbITTap ¢bpazeonorun study of the object | 19-02 1.¢.H., mpod.
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42 | MycaeBa /Inana AFBUILIBIH J)KOHE OPBIC [IposiBinenue reHaepHoOi The Manifestation | B036- Hcmarynosa
MaHCypKBI3bI TIAEPIHACTI OTIHIII MmapkupoBanHoctu B cucteme | Of gender labeling | 2310- ['ynbHap
KYHeCiHIe TeHAepIIiK oOpalieHnii aHTIIMHCKOTO U in the system of 19-02 | Kynbmyxam0eToBHa,
TaHOAyJIap IbIH KOpiHici PYCCKOTO SI3bIKOB appeals of Russian K.(.H., mpodeccop
and English
languages
43 | Heirmer Hasryn AFBUIIIBIH TUTIH/IE DKOJIOTUYECKHIA TUCKYPC B Ecological B036- | Bazap6ekosa Xanar
JlaMUPKBI3BI COUJIEHTIH elfep MEH KOMMYHHUKAaTHBHOM discourse in the 2310- Hus30aeBHa,
Kazakcran BAK npoctpanctee CMU communicative 19-02 K.ILH.
KEHICTITIHAET] AHIJIOA3BIYHBIX CTPAH U media space of
HKOJIOTUSUIBIK TUCKYPC Kazaxcrana English-speaking
countries and
Kazakhstan
44 Ceiiraxmer ®dpa3eoaOrHsIIBbIK JIMHTBUCTHYECKHE U Linguistic and B036- | Hypkenosa Cayine
3uénaxon OipmikTepaeri JUHTBOKYJIbTYyposiorndeckue | linguoculturological | 2310- CastmOexoBHa,
AOGnmycaTTapoBHa 300HUMJIEPAIH ocobenHoctu 300uuMoB Bo | features of zoonyms | 19-02 K.(.H.
JIMHTBHCTHKAJIBIK )KOHE (bpazeonornyeckux in phraseological
JIMHTBOMOCHU eIMHUIAX (Ha MaTepuae units (based on the
epeKIIerNikTepi (aFbUIIIBIH AHTJIMICKOTO U PYCCKOTO material of English
’KOHE OpBIC TiIEpi SI3BIKOB) and Russian
MaTtepuaiaapbl OOWBIHIIIA) languages)
45 VYrypisieBa OJIeyMETTIK XKeJiiep 3aMMCTBOBaHUS U UX Borrowings and | B036- | bazap6ekopa JKanat
Caxparyn MaTepUaIBIHIAFbI KipMe JIEKCUKO-CEMaHTUYECKUE their lexical and 2310- Hus36aeBHa,
CO3/1ep JKOHE OJIap/IbIH BapHaHTHI HA MaTepHuae semantic variants in | 19-02 K.ILH.
JICKCHKa-CEMaHTHUKAJIBIK COIHANIBHBIX CeTek social nets
BapUaHTTaphI
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46 XonaubexoBa KazakcranHbIH 3aMaHayH AHTIMicKui English linguistic | B036- | ba3ap6ekoBa Xanat
['ynGony TUIIIK YKaF1aiibIHIAaFbI JIMHTBUCTUYECKUI component inthe | 2310- Husa30aeBHa,
AOQ Iy KaIUITKBI3bI aFBUIIIBIH KOMITOHEHT B COBPEMEHHOM modern language | 19-02 K.IL.H.
JIMHTBUCTUKAJIBIK SI3BIKOBOM CHTYyaIlMH situation of
KOMITOHCHTI Kazaxcrana Kazakhstan
47 [ajixnecoBa AFBUILIBIH JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHUEKCU I Linguistic and B036- Hcmarynosa
Manuna (dhpazeonoru3maepineri aCIeKT JJUYHBIX UMCH B cultural aspect of | 2310- ['yapHap
OponbaeBHa Kici eCiMJIepiHiH TUIIIK- AHTIIMICKON (ppazeosoruu personal names in | 19-02 | Kynpmyxam0OeToBHa,
MOJIEHH acIeKTijaepi English K.(.H., mpodeccop
phraseology

Kadenpa menrepymici A.E. buxkeHoBa

DaxyJabTeT JeKaHbl A.b. belicenb6ait
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